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Article 1 (Purpose)
This Law shall provide the matters necessary for limitation of liability for the owners
of ships.
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Article 2 (Definition)

1 Inthis Law, the word provided herein shall have the meaning as respectively
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provided herein.

(i)  Ship: a ship for use in navigation, excluding a ship solely or mainly propelled
by oars and a ship for the public use.

(i) Shipowners: an owner, lessee and charterer as well as its shareholders with
unlimited liability in case of a legal entity.

(ii)bis  Salvors: a person who provides services directly in relation with salvage
operation.

(iii) Employees: an employee and other person for whose conduct Shipowners or
Salvors are liable.

(iii)bis Salving Ship: a ship on which salvage operations (excluding salvage
operations only made on a ship for or with respect to which salvage operations are
made) are made.

(iv) Claims subject to limitation: Claims for which Shipowners or Salvors are
entitled to limit its liability in accordance with this Law.

(v) Claims due to personal injury/death: Claims subject to limitation, which arise
out of loss of life or personal injury, excluding claims provided in (vi) bis.

(vi) Claims due to non-personal injury/death: Claims subject to limitation, which
arise out of any cause other than loss of life or personal injury, excluding claims
provided in the next paragraph.

(vi)bis Claims in respect of passengers: Claims subject to limitation, which arise
out of personal injury or death of any person who is carried in a ship under a
contract of passenger carriage or who, with the consent of the carrier, is
accompanying a vehicle or live animals which are carried in a ship under a contract
for the carriage of goods, against Shipowners of that Ship or its Employees.

(vii) Unit of Account: the amount equivalent to one special drawing right by the
special drawing right defined by Article 3-1 of the International Monetary Fund
Agreement.

(viii) Beneficiary: Person liable for the Claims subject to limitation in the limitation
procedure, excluding a person who made application for the limitation procedure.

2 Inthis Law, 'Salvage Operation’' shall include the following measures but
exclude the salvage operation made on public duty.

(i) measures taken in order to lift-up, remove, destruct or make harmless a ship,
which is sunk, wrecked, stranded or abandoned, including thing on board such ship.
(ii) measures taken in order to remove, destruct or make harmless the cargo of the
ship.

(iii) measures taken for preventing or minimizing loss or damage which would
cause the claims subject to limitation, excluding measures provided in the preceding
two paragraphs.
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Chapter 2 Limitation of lability for Shipowners
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Article 3 (Limitation of liability for Shipowners)

1 Shipowners or their Employees may limit their lability for the claims set out
below in accordance with this Law.

(i) claims for damages due to personal injury or death or loss or damage to
property other than the ship herself, occurred on board or in direct connection with
the operation of the ship;

(ii) claims for loss resulting from delay in the carriage by sea of cargo, passengers
or their luggage;

(iii) claims for loss, other than those provided in the preceding two paragraphs,
resulting from infringement of rights occurred in direct connection with the
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operation of the ship (excluding claims for loss or damage to that ship and claims
resulting from breach of contract);

(iv) claims for loss or damage resulting from the measures prowded in the
paragraph (2)(iii) of the preceding Article (excluding the claims by Shipowners or
Employees); or

(v) claims for loss or damage in connection with the measures provided in the
paragraph (2)(iii) of the preceding Article (excluding the claims by Shipowners or
Employees and the claims in connection with the fee and cost under the contract
with the said Shipowners and Employees).

2 Salvors and Employees may limit their liability for claims set out below in
accordance with this Law.

(i)  claims for damages due to personal injury or death or loss or damage to
property other than the Salving Ship with respect to the Salvors, occurred on board
or in direct connection with Salvage Operation;

(ii) claims for loss, other than those provided in the preceding paragraph, resulting
from infringement of rights occurred in direct connection with Salvage Operation
(excluding claims for loss or damage to that Salving Ship with respect to the Salvors
and claims resulting from breach of contract;

(iii) claims for loss or damage resulting from the measures provided in the
paragraph (2)(iii) of the preceding Article (excluding the claims by Salvors or
Employees); or

(iv) claims for loss or damage in connection with the measures provided in the
paragraph (2)(iii) of the preceding Article (excluding the claims by Salvors or
Employees and the claims in connection with the fee and cost under the contract
with the said Salvors and Employees). L‘

3  Notwithstanding the preceding two paragraphs, Shipowners, Salvors or their
Employees shall not be entitled to limit their liability if the claims provided in the
preceding two paragraphs resulted {from its personal act or omission, committed
with the intent to cause such loss, or recklessly and with knowledge that such loss
would probably result.

4  Notwithstanding the first paragraph hereof, Shipowners or Employees shall
not be entitled to limit their liability for Claims in respect of passengers.
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Article 4

Shipowners or Salvors shall not be entitled to limit their liability for the claims set

out below.

i) claims for salvage or contribution in general average;
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(ii) claims against employors by servants of Shipowner or Salvor whose duties are
connected with Ship or Salvage Operations, as well as claims of other persons
entitled to make such claims as arisen out of personal injury or death of servants.
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Article 5 (Set-off of claims for damage arisen out of the same occurrence
Where Shipowner, Salvor or their Employee has a claim against the claimant arising
out of the same occurrence, their respective claims shall be set off against each other
and the provisions of this Law shall only apply to the balance, if any.
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Article 6 (Scope of effect of limitation of liability)
1 Limitation of liability initiated by Shipowners or their Employees shall take
effect on all the claims due to personal injury/ death and non-personal injury/death
against the said Shipowners and their Employees, arisen out of the same incident in
connection with each Ship.
2 Limitation of Liability initiated by Salvors in relation to a Salving Ship or by
Shipowners or their Employees of the said Salving Ship shall take effect on all the
claims due to personal injury/death and non-personal injury/death against the said
Salvors, Shipowners and their Employees, arisen out of the same incident in
connection with each Salving Ship.
3 Limitation of Liability initiated by Salvors other than those provided in the
preceding paragraph or their Employees shall take effect on all the claims due to
personal injury/death and non-personal injury/death against the said Salvors and
Employees, arisen out of the same incident in connection with each Salvor.
4  Limitation of liability provided in the preceding three paragraphs, if it is only
for claims due to non-personal injury/ death, shall not take effect on the claims due
to personal injury/death, in spite of the provisions in the preceding three
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paragraphs.

(BEOKREES) :

Btk eI ETICHE T 2 BEORIROHBFIC B 2 BTOREH
. XDEFBH LT3,

— BfEZHIEL XS &7 5EEMOBEEICETHEROATHIHEHFICHENT
. RO RIS R T T, RICED D LA vEN LS, L. B
R EDNAINC DN T, —HAOD =+ =05 TEORHEE § %,

A4 ZF M YEFOMcH DT, —BAOBEAHEOSHE

0 TFhrEEAARICH DT, AOSBRC, TR EBAZANETOD
BN DN TR~ b DE—RIOMEfSZ. =77 &A1 F 2 E TORS
DV TIE— P DE—RBAO=ZHE%Z. EH U EBAE SEMNCDONTIR— R
WCDE—HAO_HHEZREU(EESETNA =258

= ZOMOBEIBOTIE, O N BITSECT, RCEHB LT A LDE
HLUT=88

A ZFRYEIROMc S DT, —HMO =TSO

O T hEEZAMMCHSDOTIE, F1ORHIC, T HrUrE2BA=ZAFNETO
AT DONTCE— P /CDE—BUOT_AfE. ZRF M EBA LA NV TOH
TIEDWCR— Ve DE—BUDOAREZ. L F 2B 2H D0 TiE—F
CDEBAOREEZ T U TEISEYINZ I E

2 EHHE_BICHET AHEICBO T, FEEEOARFEICETONIGEDS
B, ZORECFREE—-SICET 28 (A~ idllchuARRic DT, R8T
D) OFREE ST 2T 28E82 5 U TR/-SHICHY T 255
MIOEFICET 2 EHEOIFIC. ZOROET I ADEEICET 2EHEOFRFEIC, #
NETNFRTOENDEDELET B, 12720, BEDHD W ADEZICET 2 EELFEY
BICROITNE ZIT, giEOEHT L. FORFEEINEZ VA EYMOBEICE T 588
DL DEIFIIS U T NS DBEREORBICRTONDHDE T 5,

3 HISRE=TRICHE T 5 BEORROBEEIC B 2 BEOREHE L. XD EBD
L4 5,

— BEMEEGFRELEL S &35 EEMIOBFCET 2B8HOL THLBERICHBNT
. —BAOR TS OSE

— FDMOBHICBAN TR, —BEMNO=8 B0

4 FLIEOREE. AiHE SICHET S HSICDWTHERT %,

5 HIFREHESL., ZORIREEOEDOIIGIIN U THFEEZZ 5,

Article 7 (Limits of Liability)

1 The limits of liability for claims provided in the first and second paragraph of
the preceding Article shall be calculated as follows: -

(i)  In case the limitation is only for claims for non-personal injury/ death, the
amount of the limits shall be calculated based on the formula below, provided that
the amount of the limits for a wooden ship less than 100 tons shall be 336,000 Units
of Account

(a) 1,000,000 Units of Account for a Ship of 2,000 tons or less

(b) for a Ship of more than 2,000 tons, the following amounts in addition to the
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amount specified in the above (a): for each ton from 2,000 tons to 30,000 tons, 400
Units of Account; for each ton from 30,000 tons to 70,000 tons, 300 Units of Account;
and for each ton beyond 70,000 tons, 200 Units of Account

(ii) In case of limitation for the other claims, the amount of the limits shall be
calculated based on the formula below.

(a) 3,000,000 Units of Account for a Ship of 2,000 tons or less

(b) for a Ship of more than 2,000 tons, the following amounts in addition to the
amount specified in the above (a): for each ton from 2,000 tons to 30,000 tons, 1,200
Units of Account; for each ton from 30,000 tons to 70,000 tons, 900 Units of Account;
and for each ton beyond 70,000 tons, 600 Units of Account

2 In case of the above sub-paragraph (a) of the first paragraph, out of the amount
provided therein, the proportion equivalent to a fraction (the numerator being the
amount calculated in accordance with the above sub-paragraph (a) of the first
paragraph and the denominator being the amount calculated by the above
sub-paragraph (b) of the said paragraph) shall be appropriated for the payment of
claims due to non-personal injury/ death and the balance thereof shall be
appropriated to the compensation of claims due to personal injury/death. Provided
however that in case the said balance is insufficient to pay the claims due to personal
injury / death in full, the amount calculated for compensation of claims due to
non-personal injury/ death shall be available for payment of unpaid balance of
claims due to personal injury/ death, and such unpaid balance shall rank rateably
with claims due to non-personal injury/ death.

3 The limits of liability for claims provided in the third paragraph of the
preceding Article shall be calculated as follows: -

(i) In case the limitation is only for claims due to non-personal injury/ death, 1
million Units of Account

(i) In other limitation case, 3 million Units of Account

4  The provisions of the second paragraph shall be applied mutatis mutandis to
the case provided in the preceding paragraph.

5  The claimant subject to limitation shall rateably receive payment in proportion
of their respective amount of the claim.
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Article 8 (Calculation of tonnage of Ship)
The tonnage of ship provided in the first and second paragraphs of the preceding
Article shall be calculated in accordance with Article 4(2) of the Law concerning the
Measurement of the Ship's Tonnage (Law No.40 of 1980).
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Chapter 3 Procedure for Limitation of Liability
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Section 1 General
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Article 9 (Jurisdiction of courts for procedure for limitation of liability) The
procedure for limitation of liability shall exclusively be referred to the courts shown
below: - |
i) Ina case of limitation of liability as provided in Article 6 (1) and the ship
relevant thereto is registered in Japan or in a case for limitation of liability as
provided in Article 6 (2) and the salving ship relevant thereto is registered in Japan,
the court having the venue where the relevant ship is registered.
(ii) Ina case of limitation of liability as provided in Article 6 (1) and the ship
relevant thereto is not registered in Japan or in a case for limitation of liability as
provided in Article 6 {2) and the salving ship is not registered in Japan, the court
having the venue where the Applicant's general forum (forum domicili rei) is located,
where the incident is occurred, where the ship relevant arrived immediately after the
incident or where the attachment or temporary attachment is made on the asset of
the Applicant based on the claim subject to limitation (excluding claims in respect of
the passengers' loss/ damage in case of the limitation procedures for the claims other
than those in respect of the passengers' loss/ damage; claims other than those in
respect of the passengers’ loss/ damage in case of the limitation procedures for the
claims in respect of the passengers' loss/ damage; or claims for the personal injury or
death in case of the limitation procedures for the claims other than those for the
personal injury or death respectively; hereinafter, the same.)
(iii) In a case of limitation of liability as provided in Article 6 (3), the court having
the venue where the Applicant's general forum (forum domicili rei) is located, where
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the incident is occurred or where the attachment or temporary attachment is made
on the asset of the Applicant based on the claim subject to limitation.
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Article 10 (Transfer of the case for limitation of liability)
In case the court finds it necessary in order to avoid significant loss or delay, it may
at its discretion transfer the case for limitation of Lability to the other court having
the jurisdiction, the court having the venue where general forum (forum domicili rei)
of the claimant whose claim is subject to the limitation is located or the court having
the other limitation case arisen out of the same incident or having the case for the
limitation of liability in accordance with the Law of Compensation of Oil Pollution
Damage (Law No. 95 of 1975),
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Article 11 (Mutatis mutandis application of Civil Procedure Code)
Unless otherwise specifically provided, the provisions of the Civil Procedure Code
(Law No. 109 of 1996) shall be applied mutatis mutandis.
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Article 12 (Optional hearing and investigation at the court's initiative)
1 The court's decision in respect of the limitation procedure may be made
without hearings. '
2 The court at its discretion may make investigations necessary for the case of the
limitation of liability.
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Article 13 (Immediate- Kokoku appeal)
“Any decision in respect of the limitation procedure, only if there is any particular
provision in this Law, may be appealed in a form of sokuji kokoku
(immediate-kokoku appeal) [note: appeal against the court’s decision other than
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judgment to be made within a week], provided that the said immediate-kokoku
appeal shall be made within a month after the date of the public notice, if the court
made it.
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Article 14 (Public notice)

1 The public notice to be made under this Law shall be made by the Official
Gazette and the newspaper designated by the court.

2 The public notice will come into effect on the day next to the day when the last
public notice was made.
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Article 15 (Cases to make public notice or documentary service)
In case where a public notice or a documentary service shall be made under the
provisions of this Law, the service of the document may be made by mail with
normal treatment or by using a non-governmental entity engaged in the business to
deliver standard letters as specified in Article 2(6) of the Law concerning Business
for Delivery of Personal Letters by Non-governmental Entities (Law No. 99 of 2002)
or a service of personal letter delivery as provided in the same Article 2(2) by the
particular letter delivery business as specified in the same Article 2(9). The public
notice shall have the effect as the service on all relevant parties.
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Article 16 (Rules of the Supreme Court)
Unless otherwise provided in this Law, the Rules of the Supreme Court shall
provide for the matters necessary for the limitation procedure.
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Section 2 Application for Initiation of Limitation Procedure
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Article 17 (Application for initiation of limitation procedure)

1 Shipowners or Salvors or their Employees may apply for the initiation of the
limitation procedure.

2 Co-owner of Ship each may apply for the initiation of the limitation procedure.
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Article 18 (Somei-Proof with Prima Facie Evidence)
When the application is made to initiate the limitation procedure, the Applicant shall
prove with prima facie evidence the facts necessary to identify the incident from
which the claims subject to limitation has arisen, the situation that the total amount
of the claims subject to limitation (excluding the interest accrued after the incident
and the claims for damages or penalty due to non-payment). The same in Article
25(ii)) has exceeded the amount of the limits of liability as provided in Articles 7(1)
or (3) (hereinafter, ‘limits of liability’). The Applicant also shall report to the court
the names and addresses of persons who have the claims subject to limitation, to the
extent he knows.

(BLEtans)
HThsk HYFTE, BEFRFRFEBORIT2ZHY LRSS & &, ZOHNT
TEUER (LT THRIZAL &), ) LT, —AZBZR—EOHIBAI,
HANFTOE D 5 HEREEICHYS T 5 R8N T USG5 HEFEDOH D HHEE
DH CREHE—HOREIC & 0 HAtRARNE T 5581 DT, READHE
R DEHDOH, KB BWTE L, ) EFTHEA SV FOFIGIC LD EE LS
HERBRHTONREE T S HEATCHEE L, D, ZOEZRBINENET L@ Uix
PR B IRV,
2 RIHOBRENEECHY T 525RE, HRROBIKBONTAREN TV S REO—
HAUDOEICXOBEETZLDLT S,
3 FHOBEIXAZREN LTI, GG Ed 22 &N TE S,
Article 19 (Order for Deposit)
1 The court, when it finds the application for the initiation of the limitation
procedure to be appropriate, shall order to a person, who has applied the initiation
of the procedure of limitation of liability (hereinafter, the "Applicant"), to deposit
within a certain period of one month or less the money equivalent to the amount of
limitation fund and the interest of 6 percent per annum thereon to be calculated as
accrued from the date of the incident to the date of deposit (the date of the report to
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the court in case the Applicant enters into the contract to undertake the deposit
pursuant to the first paragraph of the following Article; the same in the following
paragraph) to the Deposit Bureau designated by the court, and to report it to the
court.

2 The amount of money equivalent to the limitation fund provided in the
preceding paragraph shall be calculated based on the latest publicized rate of
exchange for one Unit of Account on the date of deposit.

3  The decision made under the first paragraph hereof shall be subject to
immediate-kokoku appeal.

(BLREEEEE)
B AL AN, BAFROF 25 TR RN MR L, Bisess JHDME
RN X BRI B TED 5 NTHIRNIC 2O\ ZBHIFNC R H7e i G ic BT
. BEIENC RS B OEOEHE. TOHBAICHFET 2 T ERELE,
2 HEEERCE. BERIRFRRNORENHDIIHEHIC BT, A H
FADTHIC EDIRORIEKR T T U % B{LHIRFRR M ORED Hi H 4
FEOH X CHFERICTE NS FIEDRR L [F— ORI K OEF LIt &#2aisss
EOMFEANCHFER 2 T & 2T AT %,
3 HEEERTEINE. B—EHOFER X SEENSDTRIE. FAFT ORI Z 15
U, ERENIRRE T 5 C LT ERV,
4 PRITEOMOB T TEDSETEINL, HEEEAETOAE CIF e %
LSl EWVS,) LIrB T ENTEIRN,
Article 20 (Contract to Undertake Deposit)
1 When the Applicant, upon having the court's permission, has entered into the
contract to undertake deposit and report it to the court within a period designated in
accordance with the first paragraph of the preceding Article, the Applicant does not
need to deposit the amount of money fixed under the contract to undertake deposit
within that period.
2 The contract to undertake deposit shall be the one that a party as a guarantor to
undertake the deposit shall deposit to the Deposit Bureau as designated in
accordance with the first paragraph of the preceding Article the certain amount of
money and the interest at the rate as same as the one on the monetary deposit to be .
accrued from the date of the court’s order to initiate the limitation procedure up to
the date of deposit.
3  The contract to undertake deposit may not be changed or terminated without
the court's permission, after the report was made in accordance with the first
paragraph of this Article.
4 The person to undertake the deposit under the contract to undertake the
deposit (hereinafter, "Guarantor") shall be the bank or the other person who is
designated by the governmental order.

(368 DAL
B HiSEB—EOFEIC XD MEN T NIIGEIC BT, 2T
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Article 21 {(Deposit by Guarantor)

1 In case the reportis made in accordance with the first paragraph of the
preceding Article, the Guarantor shall make the deposit on or before the date which
the court will designate ("Designated Date" in the first paragraph of the following
Article) in accordance with the contract to undertkake deposit, and shall report it to
the court.

2 The deposit made by the Guarantor in accordance with the preceding
paragraph shall be deemed as made by the Applicant as the depositor.

(RFEDMULEE LI DI & DOHEF)

BTk HISRE-HORE X 2 HEE Lah DG aicBuyTid, 28I,
HFEHCRA TV IERICBWTHEAT T RNE KT O T 5IEEHDOEAMN S X
DA T THANI— Y FDEIGIE & D EE L2 BN S BBZHE S,
2 ZEEEMNNIIEOBGE BT UL DIEBERICBO TR, BT, SEAOH
MTIEEKY | ZOFZFEH LT, AEOREIE & OSHLS NEEDORBEZEIAIL
SO NET EEMUETNEELEV,

3 BIEOREI X AR, T/ 105 5 EHRL LR —DOMNI1%EBT %,

4 S|TIAOHILTIEDWTOEHACH LT, FFFEE 922 L0 TES,

5 BEAG., $—HOBEC XD RFAEN SBROTINERIT I L &, BB,
CNZEBTNEEROMHEEICHEE L, D, ZOBEZEHMTRE LT nidx
SYAq AN _

6 AIEOHREC X OERADNUMEFEHE, AV AMEEEE & LT UGt L Ak
ERS

Article 22 (Obligations in case of Guarantor's failure to deposit)

1 In case where the Guarantor failed to make deposit in accordance with the first
paragraph of the preceding Article, the Guarantor shall be obligated to pay to the
administrator the money which should have been deposited on the Designated Date
and the amount of the money to be calculated at 6 percent per annum thereon from
the day next to the Designated Date to the date of payment.

2 In case the Guarantor has failed to follow the preceding paragraph, the court
upon having the administrator's application, shall order to the said Guarantor to pay
to the administrator the amount of money provided as to be paid in the same
paragraph.

3 The court's order provided in the preceding paragraph shall have the power as
same as saimu-meigi; title-of-debt [the amount based on which the enforcement
shall be allowed]

4 The court's decision on the application in accordance with the second
paragraph hereof may be protested by the immediate-kokoku appeal.

5  The administrator, immediately upon having the payment of the money from
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the Guarantor pursuant to the first paragraph herein, shall deposit it at the Deposit
Bureau designated in Article 19(1), and shall report it to the court.

6 The deposit made by the administrator pursuant to the preceding paragraph
shall be deemed as made by the Applicant as a depositor.

(hDFHiDOH L)
Bt =% BEHEFREEEORIITHAS DIGEICENT, LENDD L
% & EE, BHAE. RYANBRBERE ORI T KD BEHIR TR0 H
MTIEDEREDN D 5 T TOM, MIPREREICE D < FILASUS Z AR ORI
g BRRHEET. REMA . RS G REORITOFROPIEZMT L L TE
Do
2 BHPTE. FRORTIC I BHIEOREZZEH L, NEMDHT LB TE S,
Article 23 (Order to suspend other procedures)
1 In case the application is made to initiate the limitation procedure, the court, if
finds it necessary and upon having the application by the applicant or the
Beneficiary, may suspend the procedure for attachment, temporary attachment,
injunction or enforcement of mortgage/lien.
2 The court may change or cancel its decision made under the preceding
paragraph.

HIT)
FBEoATUS HADRESETHS &, BHIE, BEHERFREAOHRILT
ZHIT LTSRS,
Article 24 (Rejection)
The court shall reject the application for the initiation of the limitation procedure,
when the Applicant is bankrupted.

(ZHD)
BoFRZ ROBHIEBNTE. FYFTE, BEFRFREBORILTERENL
RIFNLE SR,
—  THOBHOTMNITNEE,
= HIREREOESEERERZEZ TN VPO NEEE,
= BN ADNEPNEEHORE X HREIC DTN EE,
Article 25 (IDismissal)}
The court shall dismiss the application for the initiation of the limitation procedure,
in the cases below: -
(i) when Applicant has failed to make an advance payment of the cost for the
procedure;
(ii) when itis clear that the amount of the claims subject to limitation does not
exceed the limits of limitation; or
(iii) when the Applicant has not followed the court’s decision made in accordance
with Article 19(1).

15 Bls-translation / 070816/ TN/ hy



HE BHHIRR TR RHAORE

Section 3 Order to initiate the limitation procedure

(BEHEHEFH O S IFEE D)
W7ok BEHIRFEE, TORMBROWREDRN L, FHELT %,
Article 26 (When limitation procedure takes its effect)
The procedure for limitation of liability shall take its effect at the time when the court
orders to initiate the said procedure.

(BHERRE & R 28 B X HIH)
5 B, BERRTEHEBRORE L IARFIC, BEATELL, HD.
ROFIHZTDH TSR E R0,
—  HIREMEORLEIE, 772U, ZOHEE, EDOHML—HLL EMALRTT
IR NUER S0,
— TIRRMEREORERB, 2720, OMH & mEARORH & Ok, AR/
DL EZ AR OB T il R 5950,
Article 27 (Matters to be decided at the time of initiation of limitation procedure)
When the court orders the initiation of the limitation procedure, the court shall
appoint the administrator and decide the following matters:-
(i)  The period during which the claims subject to limitation shall be filed,
provided that the period shall be one month or more and 4 months or less,
commencing from the date of the said order.
(ii) The hearing date for assessment of the claims subject to limitation, The period
of one week or more but two months or less shall be kept between the said hearing
date for assessment and the last date for filing the claims subject to limitation.

GHLEDUN=ED)
BTG &NE. BEFRFRBIAORERZ Lic L 8k, BEHIC. ROHBIF
Z2RELURTNERL RV,
—  BEHRFERRAREDOFH AN TEX
B TR -HOREIC L AREICE D EUFE SNSRI E T4 —H
DHFEZEFEIRNC R D —TE DBEROREH
= BERAOKBKCER
M HIZ ARG CO S REESE QR MUEBRIRLTIC N E0FE & Btk
2 ARH.  BEHIRAAS I EEhE & DB
B HIFRERED s HIR & CRHE ST H
7N N AU RZARAERE NS B HIRMEREZ T OB BN E I 5 XE 5D
5

2 BEA. FILAMGICHN TW S HIRERES M TRZREHE IR, BiRgs
180 2RI sl U 7e Fm e Uinlh e e,

3 HI_IHOKER, B HE_SMLBEASE T 3HEICE E%élzb#iﬁ
BEDWTHT B, 72720, HIMEEOREHHOEEICDOWTIE, AEdTsTE
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Article 28 (Public notice of the order for initiation of limitation procedure)

1 The court, when ordered to initiate the limitation procedure, shall make the
public notice of the followings: -

(i) Date and time of the court's order to initiate the limitation procedure and its
holding;

(ii) Total amount of the money deposited pursuant to the order in accordance with
Article 19(1) or total of the certain amounts under the contract of undertaking
deposit as made under in Article 20(1).

(iii) Name and address of administrator

(iv) Names and addresses of Applicant and Beneficiary, to the extent it known, and
their relationship with the Ship, Salving Ship or Salvor

(v) Period to file the claims subject to limitation and hearing date for assessment
(vi) Request to file the claims subject to limitation against the Applicant or
Beneficiary during the period for filing.

2 The court shall make the service of the document, which describes the matters
listed in the preceding paragraph to the administrator, the Applicant, the claimants
and the Beneficiary to the extent they known.

3 The preceding two paragraphs shall be applied mutatis mutandis when the
items listed in (ii) to (v) of the first paragraph hereof has changed, provided however
that the change of the hearing date for assessment in respect of the claims subject to
limitation does not need to be made on the public notice.

(i) :
B othZk BEHIEFRABO RN TICDWTOREHANCK UTE. Bk 27
BT ENTES,
2 BT EsoiEl. BEOFIRFRRBORLITEZNT L, MSEAYT HRE
U CRIRFBIES D B DTG BIc DV THAT %,
Article 29 (Immediate-kokoku appeal)
Immediate-kokoku appeal may be made against the court’s decision on the
application for the initiation of the limitation procedure.
(2) Article 23 shall be applied mutatis mutandis to the Immediate-kokoku appeal
against the court’s rejection or dismissal on the application for the initiation of the
limitation procedure.

bR EHERIRESIIAOIEICH LIRS —EORB A B O IR BI T
TS A RORLIIC X BYGHIC BT B B EM AU L
DHETRY LGS & &k, UL, HIACHLT, “BREELE O
P B 2 AR A S S8ER O T U S B TRRTEED A 54t
£E0 A (RO BV TS B 5 HA—OREIC & 0 SRS S 5
e DT, ROBIEIE X BEHOR) % TH/A S~ N OBIAK XD BE
Uiz @853 Mg N BT AASE— B E T B4/ S~ FORINIE & DE
TR QEAEGFEL, DO, T OEEIHERMRRITNC R 15 E L aHUmT
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Article 30

1 In case the Immediate-kokoku appeal provided in the first paragraph of the
preceding Article is made against the decision to initiate the limitation procedure
and the court finds the limits of limitation or the date of the incident found by the
decision in accordance with Article 19(1) to be inappropriate, the court shall order to
the Applicant to deposit the money equivalent to the amount to be added to the
limits of limitation and the amount of money calculated as accrued thereon at the
rate of 6 percent per annum for a period from the date of the incident to the date of
deposit (the date of report in case where the contract of undertaking deposit is
entered into as provided in the following paragraph, in which Article 20(1) shall be
applied mutatis mutandis), and to report it to the limitation court.

2 Article 19(2) and Articles 20 to 22 shall be applied mutatis mutandis to cases as
provided in the preceding paragraph. In such case, "the date of deposit" in Article
19(2) shall be read as "the date of deposit as provided in Article 30(1).

(BRRGIRE Z HLD 19 RIED NG )

H=t—5 BEHPRFHIABOREZID HIRENMEE Uiz & Eid. BRI,
EbiZ, TOEZNELETNTELERN,

2 BHEA, PUABTIHNTO S HIBREMES R OS2 EHE I, FiHRORE
IC R BNEICRLEHZEE L icEm 2SR LT NdR 550,

Article 31 (Public notice of order to cancel order to initiate limitation procedure)

1 When the order to cancel the order to initiate the limitation procedure becomes
final and conclusive, the court shall immediately make it on the public notice.
2 The court shall make service of the document, describing the items to be made

on the public notice as provided in the preceding paragraph, to the administrator,
the Applicant and the persons who have the claims subject to limitation and
Beneficiaries, to the extent they known.

(BAAREDH D I E NIBEIC B B HFEROEER U OFIRR)
BoTTsE HIARL AISEEE HORENHE LA HEB LT -HZRBL
FeBThRNIE, ZRICHETHESE UTHEI N8P0 RE L., XiEZ 0
RATRMEZR LTS % T EIVTEIR,
Article 32 (Restriction to recover deposit in case limitation order canceled)
Until after one month from the date when the order provided in the first paragraph
of the preceding Article becomes final and conclusive, the Applicant may not request
the return of the deposit as the limitation fund as provided in the following
paragraph or assign/ collateralize the right to request the return of the said deposit.

(FHFRAR DR
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Article 33 (Effect of the initiation of the limitation procedure)
When the limitation procedure is initiated, the person having the claims subject to
limitation may receive the payment from the money deposited in accordance with
the order provided in Article 19(1) or Article 30(1), the money to be deposited in
accordance with Article 21(1) or Article 22(5) (including the case where these Articles
shall be applied mutatis mutandis in accordance with Article 30(2)) and the money
to be deposited in accordance with Article 94(1) as well as the interest on these
deposits (hereinafter, "Fund") in accordance with this Law. In such case, the person
having the claims subject to limitation may not enforce his rights against any asset of
the Applicant or Beneficiaries other than the Fund.

FE=ETuge  BEEFEFRSHES N i, FREEE L. FIRE#EEZ DT
FI37 A XIS R ETHE OEM SR T 5 S e TER,

Article 34 '

When the limitation procedure is initiated, the person having the claims subject to
limitation shall not set off the claims or credits of the Applicant or Beneficiaries
against his claims subject to limitation.

CERAFRITIC NS 2 BRERORA)
BotHE BILANSRASEREE. B2 =RERROTHEZFRL THIIREE
WCEED RAFIT O 23K D 2 IS 3 IRFET TN 2 RROH A ZRE L &N
FE5E0,
2 FORAEBROFACET HRERITE M- TUFEERSENS) OFEE. 1
HORZICDOWTHERT %,
Article 35 (Action to object against the enforcement)
1 The Applicant or the Beneficiary shall take a legal action to object against the
enforcement in order to seek prohibition of the enforcement of the claim subject to
l[imitation based on the second sentence of Article 33.
2 The provisions with respect to the legal action to object against enforcement in
the Civil Enforcement Law (Law No.4 of 1979) shall be applied mutatis mutandis to
the legal action as provided in the preceding paragraph.

(FERHEEITICN T 5 HBEDFZ)
=N B AN EEESSE S BT 2R RROEHR TR U THIR(EME
CED HEFREOFITOAT 23K B0, EEMOFTION T 5 BEBOFR A 2RI
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Article 36 (Action to object against the enforcement of mortgage/lien)

1 The Applicant or Beneficiary shall take a legal action to object against the
enforcement of mortgage/lien in order to seek the prohibition of the enforcement of
mortgage/lien based on the claim subject to limitation in accordance with the second
sentence of Article 33.

2 Only the court having the venue where the defendant’s general forum (forum
domicili rei) is located, or if there is no general forum, where the asset being the
subject of mortgage/lien is located, shall have the jurisdiction as to the legal action
provided in the preceding paragraph.

3  Articles 36 and 37 of the Civil Enforcement Law shall be applied mutatis
mutandis to the action provided in the first paragraph hereof.

RPUET  RLHIRTFE D IR

Section 4 Extension of limitation procedure

(FhehaRDALT)
FH=1E5% MORFICET B EEOHC DOV TEERRR TR E Nz BHiC
BT, HUEAXEZIMERE . AOBEICHT 5E# DV TEEZHINT 2
1edh, BAENRTRIERDOHILTEZT 5 N TES, 2L, HIBEEOFREH
MRS N @id, TOED Tz,
2 HT/\GELLEBETARETOFTE., MHROFILTITDOWTHERT %,
Article 37 (Application to extend limitation procedure)
1 After the limitation procedure is initiated only as to the claims due to
non-personal injury/ death, the Applicant or Beneficiary may apply for the extension
of the limitation procedure to extend it for the claims due to personal injury/death
as well, provided however that the said application shall not be made after the
hearing date for assessment of the claims subject to limitation.
2 The provisions of Articles 18 to 25 shall be applied mutatis mutandis to the
application under the preceding paragraph.

CRRRR D)
F=1\%  BEHRFEZIERET HEIC BN TR, BIERIRFRSAOETIC
B9 2EECDOVTOINERIETEREDELDOLET B,
2wt GETHESHEBADEMEICET 20 2R<. ) OBFER. miEHO®
DV THET B,
Article 38 (Order to extend limitation procedure)
1 The order to extend the limitation procedure shall provide that the existing
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limitation procedure shall take effect over the claims due to personal injury/ death as
well.

2 The provisions of the preceding Section (excluding a part of the provision with
respect to the appointment of the administrator in Article 27) shall be applied
mutatis mutandis to the order in accordance with the preceding paragraph.

CEIHMEBE WA L HETHED)
BoThs B —ROWRENS DL EF, BN TR LHHTUSEE T,
BAAHD GBENAEE TRUBENATUEORE DM DV T, BT
PLERODHNL T2 LTERRERB R, FIIAEHET,
Article 39 (When Beneficiary shall be deemed as the Applicant)
In case the court made the order pursuant to the first paragraph of the preceding
Article, Beneficiary who has applied for the extension of the limitation procedure
shall be deemed as the Applicant when the court applies Articles 82 to 84, Articles 90
to 92 and Article 94.

BRE FHA

Section 5 Administrator

(PERR)
Bta BEAR, FIREEOREHHICH) 2RO, X420 01k
HTED LB ZTIOERERS 5,
2 EIEHOBBZTS . BEA, HIIAXEIEREFEIC LT, HBEE
RO E IR OMOBHORB KD B LN TE 5,
Article 40 (Power)
1 The administrator has the rights to submit his opinion at the hearing for
assessment of the claims subject to limitation, to pursue the distribution of the fund
and to exercise the other powers as set forth in this Law.
2 In order to exercise the powers provided in the preceding paragraph, the
administrator may request the Applicant and Beneficiary to report the necessary
matters and to submit the accounting book and the other documentary evidence.

(BED
B —sk  BHEAR. BHFNEERT %,
Article 41 (Supervision)
The court shall supervise the administrator.

(EREH)
T4 BEEAR, REEIEOERZ L DOTTORBEETDRI NGRS
AN
Article 42 (Due diligence)
The administrator shall exercise due diligence to perform his duties.
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Article 43 (Sub-administrator)
1 The administrator may appoint a sub-administrator at his responsibility if it is
necessary to perform his duties.
2 The administrator shall obtain the court's approval when he appoints a
sub-administrator in accordance with the preceding paragraph.

CILIED)
BrEtmse  BEAR, BEFRFROSHLELE RO CEAFTNED 5
W EZT B LN TES,
2 HIADKEIC X ZREICH LT, HKEZ T2 ENTE 5,
Article 44 (Remumeration)
1 The administrator may receive the advance payment for the necessary cost for
the limitation procedure and the remuneration determined by the court.
2 The immediate-kokoku appeal may be made against the decision provided in
the preceding paragraph.

()
Bt hs EELFENSDL L), BRFTE, FIFERHBRAORLTCID, X
HMEC, BERAZIIZ T ENTESLE, COBFIKBOTE, TOEMAZES
LT as 7w,
Article 45 (Removal)
If there is any significant reason, the court, upon having the relevant party's
application or at its own discretion, remove the administrator from his office, for

which the court shall hold a hearing with the administrator.

GHEOWMEER)
BTG BEAOEBNKT LIHdgaicsnTid, BEAXIEZ ORBIAI,
Bl . BHFMSFTRO®REZ Liad hida 570,
Article 46 (Duty to make statement)
The administrator or his heir, when the administrator completed his duties, shall
submit the statement of calculation to the court without delay.

HNE AERIBRTERANOZM

Section 6 Participation to limifation procedure

(&)
Bt HIREEER. TOA 9 SHRMERE GUESUITBITIC & S HAERE
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Article 47 (Participation)

1 The person having the claim subject to limitation may participate in the
limitation procedure with his claim (the interest, the damages or penalty due to
non-payment shall be stricted to those accrued or arisen on or before the first hearing
date for the assessment of the claims subject to limitation).

2 The Applicant or Beneficiary who paid for the claim subject to limitation shall
be deemed as having the claim subject to limitation to the extent of the said

payment.

3 The person, who will later be subrogated to the claim subject to limitation and
will be entitled to claim against the Applicant or Beneficiary, shall be deemed as
having the said claim subject to limitation and may participate in the limitation
procedure, except in case where the said dlaim subject to limitation was filed by the
person having the said claim.

4 The Applicant or Beneficiary, when there is a danger that the claim subject to
limitation could be enforced overseas, shall be deemed as having the said claim
subject to limitation to the extent of the amount which shall be paid by the said
enforcement, and may participate in the limitation procedure with the said claim
subject to limitation. In such case, the exception provided in the preceding
paragraph shall be applied mutatis mutandis.

5 The person, who participates in the limitation procedure in accordance with
provisions in the preceding four paragraphs, shall file his claim with its contents and
the other matters as provided in Rules of the Supreme Court.

6  The person, who participates in the limitation procedure in accordance with
the fourth paragraph hereof, shall submit to the court prima facie evidence to show
the situation where there is a danger that the claim subject to limitation could be
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enforced overseas.

(HIBREMEC D E I AR A2 EBE LN OEDNLHEB 2 A5 H5)
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—HEREFICE D EE FIRERICZET 5 LD %) ICDWTHERTT %,
Article 48 (When a person other than the Applicant or Beneficiary shall assume
liability to pay all amount of the claim subject to limitation)

1 In case a person other than the Applicant or Beneficiary shall be liable to pay
full amount of the claim subject to limitation and the other limitation procedure is
initiated or extended in favor of the said person, the said person having the said
claim subject to limitation may exercise his rights with full amount of the said claim
in each the limitation procedures.

2 Incase a person other than the Applicant or Beneficiary shall be liable to pay
full amount of the claim subject to limitation and the limitation procedure is initiated
in accordance with the Oil Pollution Damage Compensation Law, the preceding
paragraph shall be applied mutatis mutandis to the claim based on the oil pollution
damage by tanker provided in Article 2 (vi) of the said Law (but only to the claim
subject to limitation as set forth hereunder).

(E#E BN E U ERES)
BT N% EEOBHN, SETHEVWEE, XideHTHOTEOHENIHE T
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(&, BEMEFHRBEGOR UL B ERINFSIRRORC B 2 FHBEI I 5,
Article 49 (Claims not seeking monetary payment)
When the claim is not the one to seek monetary payment, when the amount of the
claim could not be fixed, or when the claim is in a foreign currency, the amount of
the claim shall be determined by the assessment as the value as of the time when the
limitation procedure is initiated or extended.

(R O HART)

HHETS BETTEEREORE X AENE. S0t B /\&E 0

WKBWTHERT BI58% 8T, ) ORI X DRBFTAESD - R BRI Likidh
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Article 50 (Period to file the claim)

1 Filing of the claim provided in Article 47(5) shall be made within the period for
filing set forth by the court in accordance with Article 27 (including its mutatis
mutandis application in Article 38(2) )

2 In case the person having the claim subject to limitation as provided in Article
47 (1) to (4) has failed to file his claim due to the reason for which he is not
responsible, he may file his claim even after the petiod for filing, provided that such
filing shall be made until the end of the hearing dates for assessment of the claims

subject to limitation.

(EEOEHE)
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Article 51 (Report of change in filed claim)
1 The person who has participated in the limitation procedure shall report to the
court any change in his claim which occurred or which he intends to apply for.
2 The preceding Article shall be applied mutatis mutandis to a case where the
report to the court of any change may harm the other claimant’s interests.
3 The person, who has participated in the limitation procedure in accordance
with Article 47(3) or (4), shall report to the court, when he was subrogated to the
claim subject to limitation, when he obtains the right to claim against the Applicant
or the beneficiary or when he paid the claim subject to limitation. In such case, he
shall make proof of the facts which caused him to report it to the court.

(R B H0 U T2 B ORI O #RE)
BT 5 ARHIRTFRICBMNL7E ORI RS HEZIRIS LTCHR, ca
MU T O E AT 5 ENTE 5,
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Article 52 (Succession of position of person having participated in procedure)
1 The person who obtained the claim which has been filed to the court by the
other person who participated in the limitation procedure may succeed the position
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of the said other person.

2 The person who will succeed the other person's position in accordance with the
preceding paragraph shall file to the court the claim he has obtained and the other
information as set forth in Rules of the Supreme Court, in which he shall prove the
facts by which he has obtained the claim.

3  The preceding two paragraphs shall be applied mutatis mutandis to the
Applicant or the Beneficiary who paid the claim as to which the other person has
participated in the limitation procedure in accordance with Article 47(1).

(BHDOHT)
BR =2 P, COFOREIKE DT B/EIENHEEEAEAL L
SRR, BETE BAtT—5E"H B THEET B8, ) . BAT—
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5 LT, FORHBZATLUETUEE SRV,
2 WIEOHEI XZRECH LT, RS2 TES,
Article 53 (Rejection of application) A
1 The court shall reject the application made under this Section if it is in violation
of Article 47(5) or (6), Article 50 (including a case of mutatis mutandis application by
Article 51(2), Article, Article 51(3) or Article 52(2) (including a case of mutatis
mutandis application by the third paragraph of the same Article).
2 The immediate-kokoku appeal may be made against the decision made under
the preceding paragraph.

(HFZhD ) |
BRTWRE  BEREFRAOSMZ, BIHEoShztd 5, 72/EL, TOMHE
MO TF6h, FHTEhicL &, CORD T,
Article 54 (Prevention from time bar)
The participation in the limitation procedure shall have the effect to stop the
prescription period to run, except in case the said filing of the claim is withdrawn or
rejected.

CRAN 7z R EHEE OB R 45)
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Article 55 (Duty to report dlaimant whose claim is subject to limitation if known)
1 The Applicant or beneficiary shall report to the court immediately when he
becomes to know the name and address of a person who is not reported as known
claimants whose claims are subject to limitation in accordance with Article 18
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(induding a case where the said Article shall be applied mutatis mutandis by Article
37) and who has not participated in the limitation procedure except in case where he
becomes to know such claimant after the completion of the hearing dates for the
assessment of the claim subject to limitation.

2 The provisions of Article 28(2) and (3) (including a case where the said
provisions shall be mutatis mutandis applied by Article 38(2)) shall be applied
mutatis mutandis to the claimant and who has been reported to the court as having
the claim subject to limitation in accordance with the preceding paragraph.

(B2 DHTADRFAD
BRSBTS -EOREI L b RERRFIC SN L 7eBOF LWIH
BT % 1cOBEROHENG S L&, BHIFE, BRSMUEORMIC RS E
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Jol&id, EBER . TORBHRERRCRE L hidRo iy,
Article 56 (Permission to make advance payment of dividends)
1 When there is the urgent necessity in order to avoid significant loss or damage
to the claimant having participated in limitation procedure in accordance with
Article 47(1), the court, even when the filed claim has not yet been verified as final
and conclusive, may order the administrator to make payment of reasonable amount
of money from the Fund as a part of the dividends to the claim subject to limitation,
upon having the administrator's application or at the court’s own discretion.
2  When the administrator is requested by the claimant subject to limitation to
apply for advance payment of distribution provided in the preceding paragraph, the
administrator shall without delay report it to the court, or shall report to the court
the reasons why he shall not apply for the said payment of distribution in case
where he decided not to do so.

BHE MIREEOREN UlEE

Section 7 Assessment and verification of claim subject to limitation

(HIFREME D)
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Article 57 (Assessment of claim subject to limitation)
At the hearing for assessment of the claims subject to limitation, the assessment shall
be made as to the claims filed to the court, whether each of them is the claim subject
to limitation, and if it is so, its contents and whether it is the claim due to personal
injury / death or non-personal injury/ death.
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EMTE S,
Article 58 (Attendance of relevant parties)
The Applicant, Beneficiary, the person having participated in the limitation
procedure and their attorneys may attend the hearing for the assessment of the claim
subject to limitation, and may object against the filed claim.

(BT A DT |
ERETNZE FREEORZEE. BRAOHENRINILT S ENTERY,
Article 59 (Attendance of administrator)

The hearing for assessment of the claims subject to limitation may not be held
without attendance of the administrator.

(EBOIROHIRREME OREE)
HANTE FIREEOFEHAICBOWTEHARUCERHN\RIBIT 2EOESED
B DO B FIREHETHS I ENCFORNBLTICADEEICES HEEEY
OEBICEHT HEMHEE ORIZ., HET 5,
Article 60 (Verification of claim subject to limitation without any objection)
If none of the administrator or the person listed in Article 58 has any objection
against the filed claim at the hearing for the assessment of the claims subject to
limitation, it is verified that the filed claim is the claim subject to limitation, that the
contents of the claim shall be deemed to exist as filed and that the filed claim is
categorized as the claim due to personal injury/ death or non-personal injury/death.

(BEEOEHD
N BYEIFNE. BEOHOEEHEICOWVT., BEOREZ LxiFhudns
N,

2 FHEOGHNCENTIE, YUHEED, FREETENEZRITOEZ, FIRE
METHB LTI ZDONERCGAOHEFICHET HEE L MOBTIET ZEHE L Ohl
ERED B

3 AEDENNE, HEEERETHERTEOEEC DV TESZRNEIL
EET %0

Article 61 (Court’s adjudication)

1 The court shall make its adjudication on the claim against which the objection
is made.

2 Inthe court’s adjudication, the court shall find if the filed claim shall be the one
subject to limitation, and if positive, its contents and if it categorized as the claim due
to personal injury / death or non-personal injury / death.

3 The court’s adjudication shall be served to the person who filed the said claim
and the person who objected against the said claim.
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OWTHHEZMU, XBBERZRDZ EVNTES,
Article 62 (Investigation by administrator)
The court, when it will make its adjudication on the filed claim, may order the
administrator to make necessary investigation or may seek his opinion.

FEEOEHNITS 25 RARDFFZ)
BANT=2% BEOFFICTRSS2E (BEAZER ) & REDREEZ
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4 FE—oOfERBUBIEOFADACRRET S L, AR CEHIE. #6
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frE. BEXRONERITL, XEEET 2.
Article 63 (Action to object against the court’s adjudication)
1 The person (excluding the administrator)who is unsatisfied with the court’s
adjudication on the filed claim may bring an action to object against the adjudication
within a period of one month after he received the service of the said adjudication.
2 Inthe action provided in the preceding paragraph, the claimant whose claim is
objected against, as a plaintiff, shall sue the person who objected against the said
claim, as a defendant, and the person who objected against the claim, as a plaintiff,
shall sue against the claimant whose claim is objected against, as a defendant.
3 The court for the limitation procedure shall have the exclusive jurisdiction over
the action provided in the first paragraph, and its hearing shall be commenced after
the period provided in the first paragraph.
4 More than one action are brought as to one claim, the hearings and the
decisions shall be consolidated, in which Article 40(1) to (3) of the Civil Code shall be
applied mutatis mutandis.
5  The decision for the suit provided in the first paragraph shall admit or change
the assessment, except in case where the suit shall be rejected as illegal.

GRAnFROHIE)
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2 B, FREOHUTC XY, fiHEOEEC X SHIEOREEZRHFET T &
MWTE5,

Article 64 (Stay of proceeding)

1 If there is any pending proceeding between the person who has filed the claim
before the limitation court in accordance with Article 47(5), and the Applicant or
Beneficiary (hereinafter, "proceeding outside of limitation court"), the court for the
said proceeding, upon having the application of its plaintiff, may order the stay of
the proceedings.

2 The court, upon having the application of the plaintiff, may cancel its decision
to stay the proceeding, which was held in accordance with the preceding paragraph.

(FHENFRARDEHEDOHLER)
ST hsk BEOERFPNCHTLEBOFAVMRET 5L ER, TORIICELE
W72 579 % B M UL AU BB O LRAAMIC BE 3 2 5F R 1 TTHEHIRRECH)
FRCHEd 5 C LN TES,
Article 65 (Expansion of jurisdiction over the proceeding outside of limitation court)
When the action to object against the adjudication on the filed claim is pending
before the limitation court, an action with respect to the said claim between the
person having the said claim and the Applicant or Beneficiary may be brought
before the limitation court.
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Article 66 (Transfer of case)
1 When the action to object against the adjudication on the filed claim is pending
before the limitation court, the said court, upon having application, may request the
other court as the first instance to transfer the proceeding if the said court has the
proceeding outside of limitation court with respect to the said filed claim.
2 If the decision was made as provided in the preceding paragraph, the court
before which the proceeding outside of limitation court is pending, shall transfer the
said proceeding to the limitation court.
3  Transfer of case under the preceding paragraph may be made even when the
proceeding is stopped or stayed. |

Ciasy,
wR T BERIRERAFNCEE ORI 2 B0k 2 & Fhidlirah & MR
B 5 LEE, AmhUCEINE. HALTLETNEELE,
Article 67 (Consolidation)
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When the limitation court has the proceeding to object against the adjudication on
filed claim and the procedure outside of limitation court, it shall consolidate these
hearings and decisions.

HFAE Y
Section 8§ Dividends

(#4)
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R ) NN T2 —EE L BESHOREBICI D IRENLEORRE,
BT T B,
Article 68 (Dividends)
The fund shall be applied to the dividends, except it is paid out in accordance with
Article 92(5) (including its mutatis mutandis application in Article 94(2)) or Article
93(1) or (3).

(Fc X DHFER)
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Article 69 (When dividends are distributed)
1 The administrator shall distribute the dividends without delay after the
completion of the hearings for assessment of the claims subject to limitation.
2 If there is any objection at the hearing for assessment of the claims subject to
limitation, the administrator may not distribute the dividends before the period of
limitation to bring an action to object against the court's adjudication expires, unless
otherwise permitted by the court.

(FE7)
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Article 70 (Distribution table)

The administrator when he will distribute the dividends shall make the distribution
table and obtain the approval of the court therefor.

EMRORADLNE)
Mgt M. BOMERTA Ll 1. 2OEEAE USSR B
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Article 71 (Public Notice of the approval of distribution table)
The court shall make the public notice when it approved the distribution table.

LRI Y 2 2
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Article 72 (Objection against distribution table)
1 A person who is unsatisfied with any part of the distribution table may raise
his objection to the court within two weeks after the date of the public notice made
in accordance with the preceding paragraph.
2 The court, when it finds the objection reasonable, shall order the administrator
to correct the distribution table.
3  Immediate-kokoku appeal may be made against the court’s decision as to the
objection against the distribution table.

(ECSH D RADOHHD
BEH=% BEEAIRFEICSMUERR. BRI % B AR O]
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Article 73 (Proposal to reserve dividends)
Before the period to object against the distribution table expires, a person having
participated in the limitation procedure may propose to the administrator to reserve
the dividends, by proving that the proceeding outside of limitation court is pending
with respect to his filed claim or that the enforcement based on the said claim or
mortgage or maritime lien is made.

(B4 DLRE)
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Article 74 (Reservation of dividends)
The administrator shall reserve the dividends for the claims set forth below: -
(i) the claim for which the proposal to reserve the dividends is made in
accordance with the preceding Article
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(ii) the claim filed to the court in accordance with Article 47(3) or (4) but there is no
filing in accordance with Article 51(3)

(iii) the claim which has not been verified as final and conclusive in the limitation
procedure but is not included in the above two sub-paragraphs.

(BHZFORY W)
FETHE FATHZEEELUCEENTEZRE T HEIRRE-HOHTIC
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Article 75 (Order to reserve for cost}
1 If thereis any cost to be disbursed or paid out in accordance with Article 92(1)
or Article 93(2) or (1) or any attorney fee which amount could not be determined yet,
the court shall order the administrator to reserve the reasonable amount of the fund
therefor.
2 The court may change or cancel the decision made under the preceding

paragraph.

(B4R
AR EERIRFSHC SN0 ORI % MFEC BT B IR
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T, TOEFEERENS,
Article 76 (Legal effect of dividends)
When the person having participated in the limitation procedure becomes entitled to
receive the dividends from the Fund in accordance with relevant laws and
regulations with respect to the deposit, the Applicant and Beneficiary shall be
exempted from the liability to the said participant’s claim for which the dividend is
to be paid.

(Fin & DBRF)
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Article 77 (Exclusion from limitation procedure) :
If the claim filed before the limitation procedure is decided as final and conclusive
not to be the claim subject to limitation in the proceeding outside of limitation court,
the said claim shall be excluded from the limitation procedure.

(IRE & N7zl D)
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Article 78 (Distribution of dividends reserved)

The administrator shall without delay distribute the dividend if any of the
followings occurred with respect to the claim referred to in sub-paragraphs of
Article 74: -

(i) the claim provided in Article 74(i) becomes final and conclusive and the person
who proposed the reservation requests distribution of the dividend;

(ii) the claim provided in Article 74(ii) becomes final and conclusive and the report
is made in accordance with Article 51(3); or _

(iii) the claim provided in Article 74(iii) becomes final and conclusive.

GEHTAC)
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Article 79 (Additional dividends)
1 When the Fund becomes to have a new part therein available for distribution,
the administrator shall distribute the additional dividends.
2 The administrator, having the approval of the court, may temporarily stop the
distribution provided in the preceding paragraph.

(FHADFHS)
TSR RO T L&, B, BERRFEEEOREZ L, HD,
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Article 80 (Completion of procedure)
When the distribution is completed, the court shall issue the order to declare the
completion of the limitation procedure, and make it on the public notice.

(BREHED
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Article 81 (Liability for damages)
When the court declared the completion of the limitation procedure due to the
reasons that the Applicant or Beneficiary failed to perform their obligation to report
as provided in Article 18 (including its mutatis mutandis application in Article 37(2)
or Article 55(1)), they shall assume liability to compensate the damage and loss
arisen out of the said failure in their obligation.
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Section 9 Discontinuance of limitation procedure
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Article 82 (Discontinuance of procedure)
The court, upon having the application or at its discretion, shall issue the order to
discontinue the limitation procedure in any of the following cases, provided that the
court shall not isstie the said order if the person having the claim subject to
limitation may significantly be harmed: -
(i)  The administrator proves that he could not receive payment from the
Guarantor in accordance with Article 22(2) (including the mutatis mutandis
application of the said Article in Article 30(2) and Article 37(2));
(i) The Applicant fails to follow the order as provided in Article 30(1) (including
the mutatis mutandis application of the said Article in Article 38(2)); or
(iii) The Applicant fails to follow the order as provided in the second sentence of
Article 91

BATESR HIZLAR. M T0 2 REEBER CRIFREFFC SN LILEOZ
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Article 83 -

1 The Applicant, upon having the approval of all known Beneficiaries and all
persons having participated in the limitation procedure, may apply for
discontinuance of the limitation procedure.

2 The court, upon having the application provided in the preceding paragraph,
shall issue the order to discontinue the limitation procedure.

BATUE  HILADBETSRBRORELZIHEGICBWT., BEEHIRFREE
BATd AT EINEBEERPE LLETIBFNNH D L&, #PFTE, BEEN
AOHV T X0, BEHIRRERELEORES LUz by, 72720, ik
SRR DN ERH O L E, e CERCTAEEEEC T AB) S th
ST ICHIE S A AEEY. FESE T HWAT H ICRET AN, RS
TEAEE M ICHET ARERYE LU RRESE BNSE-TH IRE T A

35 Nls-translation/ 070816/ TN/ hy



LD AH DI L EE, CORD Tiaw,

Article 84

In case the Applicant is declared as bankrupted and the continuance of the limitation
procedure may seriously harm the creditors in the bankruptey procedure, the court,
upon having the bankruptcy trustee's application, shall issue the order to
discontinue the limitation procedure, unless the court's approval of the distribution
table is made on the public notice or unless there was the court’s permission for the
last distribution under Article 195 (1) of the Bankruptcy Law (Law No. 75 of 2002),
the simplified distribution under Article 204 (1) thereof, the compromised
distribution under Article 208 (1) thereof or intermediate distribution under Article
209 (1) thereof.
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Article 85 (Public Notice of discontinuance)
1 The court, when it held the order to discontinue the limitation procedure, shall
immediately make the main sentence and the brief of its reasonings on the public
notice.
2 Article 31(2) shall be mutatis mutandis applied to the case provided in the
preceding paragraph.
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Article 86 (Immediate-kokoku appeal)
Immediate-kokoku appeal may be made against the court’s rejection or dismissal of
the application for discontinuance of the limitation procedure or the order to
discontinue the limitation procedure.
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Article 87 (Public notice with respect to cancellation of order to discontinue
limitation procedure)
When the order to cancel the order to discontinue the limitation procedure, the court
shall immediately make it on the public notice.
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Article 88 (Effect of order for discontinuance)
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The order to discontinue the limitation procedure shall not come into force before it
becomes final and conclusive.
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Article 89 (Restriction to recover deposit in case the order for discontinuance
becomes final and conclusive)
Article 32 shall be applied mutatis mutandis to cases where the order to discontinue
the limitation procedure becomes final and conclusive.

FE BH
Section 10 Cost
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Article 90 (Cost bearing in general)
Except those provided in Article 93(1) or (2), the Applicant shall bear the cost
necessary for the limitation procedure and the fees for the administrator (hereinafter,
"Cost" in this Section).
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Article 91 (Duty to pay in advance)
The Applicant, when applying for the initiation of the limitation procedure, shall
pay in advance the amount as the Cost which shall be determined by the court. The
Applicant shall do the same when the court ordered him to pay in advance the Cost
to fill the shortage if any with the payment of the Cost in advance. |
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Article 92 (Disbursement of Cost in case Applicant does not follow the order to pay
in advance)
In case where there is a situation provided in Article 82(jii) but also the said situation
is as provided in proviso of Article 82, the Cost shall be disbursed from the Fund.

2 The administrator shall collect from the Applicant the Cost disbursed in
accordance with the preceding paragraph.

3 Incase of the preceding paragraph, the court, upon having the administrator's
application, shall order the Applicant to pay the money equivalent to the amount of
the Cost disbursed in accordance with the first paragraph.
4 Article 22(3) and(4) shall be applied mutatis mutandis to the order provided in
the preceding paragraph.
5  Ifitisimpossible to collect the Cost as provided in the second paragraph, the
Cost shall be paid from the Fund.
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Article 93 (Administrator's Cost to pursue legal actions)
The Cost necessary for the administrator to pursue the legal actions to object against
the decision of assessment and the fee of attorneys or incorporated attorneys therefor
shall be paid out of the Fund, except the cost provided in the following paragraph.
2 The cost to be deemed as the court's cost for legal action among those for the
administrator to pursue legal actions against the decision of assessment shall be
disbursed from the Fund.
3  The court's cost for legal action, if it is found to be born by the administrator in
the judgment on legal action to object against the decision of assessment, shall be
paid out of the Fund.
4 Upon the administrator's application, the court shall determine the amount of
the Cost and fee provided in the first paragraph hereof.
5  The decision made in accordance with the preceding paragraph shall be subject
to immediate-kokoku appeal.
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Article 94 (Deposit of Cost and fee administrator collected)

1 If the administrator collected the disbursed Cost or the court's cost provided in
Article 92(1) or Article 93(2), the administrator shall deposit it as the Fund for the
Applicant.

2 Article 22(6) shall be applied mutatis mutandis to the cost deposited by the
administrator in accordance with the preceding paragraph, and Article 92(5) shall, to
a case where it is impossible for the administrator to collect the court's cost provided
in the preceding paragraph.
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Chapter 4 Supplemental provisions
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Article 95 (Maritime lien on ship)
1  The claimants whose claims are subject to limitation may exercise maritime lien
on the ship relevant to the incident, her machineries and equipments and her
pending freight.
2 The maritime lien provided in the preceding paragraph shall have
preponderance next to the maritime lien provided in Article 842(xiii) of the
Commercial Code (Law No.48 of 1899)
3 Articles 843, the first sentence of Article 844(2), Article 844(3), Article 845,
Article 846, Article 847(1) and Article 849 of the Commercial Code shall be applied
mutatis mutandis to the maritime lien provided in the first paragraph hereof.
4  Notwithstanding the provision of Article 847 of the Commercial Code which
shall be applied mutatis mutandis by the preceding paragraph, if the decision to
initiate the limitation procedure is made before the maritime lien provided in the
first paragraph becomes invalid and if thereafter the court decides to cancel the
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decision to initiate the limitation procedure or to discontinue the limitation
procedure and such decision becomes final and conclusive, the maritime lien
provided in the first paragraph shall become invalid when one year passes after such
decision becomes final and conclusive.

FAET %% EDBy ZVEET G AVEN A, HER K RZ2 S
ﬁ»ﬁ%ﬁ/i JCHURFHE T B A
fiafcE —Him B/ gne — B VB R R b e FRRntE / REE
Btk /ISR ViR b R REHE
firive — BA > fpAn —RR > ZOVEERT

FERENLL

INFEERNRL R AR
REDR R ©RRiE./ BB AL HEREE
JN RSt SE R T 2 VENE

RN =/ TV ZOVREEAM /iR 8/ 6k

RiniE A Hre B X0 NBOE /&R 2 fiiiie 7 40 VRS Z ik T Hee E X VElE

W W TR ZOVEREK C R/ i/ A A 2 Z)VaRE/ e, Bl

TR B VM

Article 842

A person who has the following claims may exercise maritime lien on ship, her

equipments and pending freight:-

(i) cost for auction of ship and her equipments and the cost for keeping and
maintaining them after the commencement of the auction procedure:

(ii) cost for keeping and maintaining ship and her equipments at the last port;

(iii) tax imposed on ship with respect to her voyage

(iv) pilotage and towage

(v) salvage fees and general average to be borne by ship

(vi) claim arisen out of the necessity to continue the voyage

(vii) claim of master and crew under employment contract

(viii) claim arisen out of ship’s sale, building or equipment before the

voyage after such sale, building or equipment and claim with respect to

equipment, provision of food and fuel for the last voyage.
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Article 843

The maritime lien of the claimant on the pending freight shall exist only on the
freight on the voyage, in which the maritime lien arose.
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Article 844

1 More than one claims with maritime lien are exercized on the same ship,
her equipment or pending freight, their preponderance shall be in the order of
the sub-paragraphs of the preceding Article, and if categorized in the same 4th
or 6th sub-paragraphs, the maritime lien arisen later shall have preponderance
over those arisen previously.

2 More than one claims with maritime lien at the same preponderance shall
proportionately receive payment based on their amount of claims, provided that
in case of the same 4th or 6th sub-paragraphs, if maritime lien arose in different
times, the maritime lien arisen later shall have preponderance over those arisen
previously.

3  Notwithstanding the preceding paragraphs, when maritime lien arose in
different voyages, the maritime lien arisen in later voyage shall have
preponderance.
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Article 845

The maritime lien and the other type of lien are exercized on the same ship, her
equipment or pending freight, the maritime lien shall have preponderance over

the others.
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Article 846

1 When the shipowner assigns her ownership to the others, the assignee,
upon having registered the said assignment, shall make public notice to request
any claimant to submit his claim within a certain period, provided that the said
period shall not be less than a month.

2 The maritime lien, which claimant did not submit his claim within the
period provided in the preceding paragraph, shall become invalid.
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1 The maritime lien shall become invalid at the time when one year passes
after the maritime lien arose.

2  The maritime lien set forth in Article 842 (viii) shall become invalid when
the ship left the port.

BAATAG TEREY OV N T LI 2/ B b A T15

O 2 iR/ BB E =7

O 3 HihfA/ B4/ B/ ISR B OVBE 7 AR G =R R
ER=ZANTHEES S W [ESEZIATUTHBRORL TR LanEE]| b
TINHELHEORITE UTOBFEOHILTHE L R ZOREZ AR LI NBD
BoRIREON I BiAEE S| & F O U EHEE DMEEOF T E L
TOBRDRILTZT B ENTEBILE>Tee—HELNIC T hE Ui
1 FEINVES/ BA

Article 848

1 The ship when registered may be the subject of mortgage.

2 Mortgage on the ship may be exercized on her equipments.

3 Provisions regarding the mortgage on real estate shall be applied mutatis
mutandis to the mortgage on ship, provided that the words in Article 384 (i) of
the Civil Code, “when the claimant does not exercise the mortgage or apply for
auction” shall be read as “when the claimant does not apply for auction as an
exercise of mortgage nor make notice to a third party assignee, advising
non-acceptance of submission, or does not apply for auction as an exercise of
mortgage within a week after he becomes entitled to do so.
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Article 849
The maritime lien shall have preponderance over the mortgage.

(FRIE T & 25 B 50 5 HIBREER DT ORIH)
FNTAE TABETCTAEOHHEBEIC DWW TOBREOHIBICEY 3502 80E
I B TABAT/RFOFEHOMWIETHBNECENTRBESIC I DOTYES
N T NEETREOBREEIC DV TOBEEOHFRICEIY 5560 (LT NEHEHE
BAERRSEN ] L0 50) ICEDBHERSMER S NGBV TR, Y#ZEE
o X2 B T E N TE SHIREREIC DOV T, ZoORREES . FIRESE
SADIRRARE S OW R U < dRBhE O B SIS AEF O EION U T E DR
METHET B LB TER,
2 B=TPUELNOE=A7ETORERER. sEOHRICDWTERT 3,
Article 96 (Effect of establishment of fund in other State Parties)
1 Incase the limitation fund as provided in the 1996 Protocol to amend the
International Convention on Limitation of Liability for Maritime Claims, 1976
revised (hereinafter, "LLMC") is established in the State Party to LLMC, the claimant,
whose claim is subject to limitation and who could receive the payment from the
said fund, he may not exercise his rights against the assets of Shipowners, Salvors or
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their Employees other than the said fund.
2 The provisions of Articles 34 to 36 shall be applied mutatis mutandis to a case
as provided in the preceding paragraph
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Article 97 (Deleted)
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Article 98 (Application of this Law to ship's manager)

1 This Law shall be applied to manager and operator of a ship as provided in the
second paragraph of Article 1 of LLMC and their equity owner assuming unlimited
liability, who shall be liable as same as Shipowners are for the conduct of their
respective Employees, as if they were such Employees.

2 This Law shall be applied to the insurer of the insurance contract, which
indemnifies damage or loss arising out of assumption of liability to the claim subject
to limitation, as if the said insurer were the insured.
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Chapter 5 Penalty
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Article 99

1 The administrator or his attorney, who received a bribe with respect to his
work or demanded it or made promise in relation thereof, shall be subject to
imprisonment of 3 years or less or fine of Yen 1,000,000 or less.

2 The bribe received as provided in the preceding paragraph shall be confiscated.
If impossible to confiscate any part or all of the said bribe, the amount corresponding
thereto shall be forfeited.
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Article 100

The person, who gave a bribe provided in the first paragraph of the preceding
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Article, or proposed it or made promise in relation thereof, shall be subject to
imprisonment of 3 years or less or fine of Yen 1,000,000 or less.
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Article 101

1 The person, who failed to submit a report or document or submitted a false
report or document in spite of the request to submit a report or document, shall be
subject to imprisonment of one year or less or fine of Yen 500,000 or less.

2 In case the representative of a legal entity or the attorney or employee of a legal
entity or individual committed the violation provided in the preceding paragraph in
respect of their work, the said legal entity or individual shall be subject to the same
fine, in addition to the penalty to be imposed against the persons who committed the
said violation.
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